
請以一式兩份交東興隆碼頭

 
付貨人

聯絡人 電話       傳真
Contact: Tel: Fax:

[ ]

聯絡人 電話       傳真
Contact: Tel: Fax: ]

B/L No: 
PAYMENT:
HK 香港 [ [ ]

For and on behalf of 

TAK WING SHIPPING COMPANY (HK & MACAU)

Tung Hing Lung No.1
Tung Hing Lung No. 2

Tel: 2818 8060        Fax : 2855 0164
Flat A, 1/F, 98 Catchick Street, Kennedy, Hong Kong

[ ]
收貨人
Consignee:(Name and Address)

貨到後通知
Export License No.

卸貨港

0 0

We hereby declare that the above description of contents, values, gross
weights and/or measurements of the packages and/or goods covered by this
Mate's Receipt are accurate.

Measurements

Voy No.: 

Port of Discharge

Macau 澳門]

出入口許可証編號

Same as Consignee

[]
香港報關
Declaration:

自理 Consignor 船公司代報 Shipping
[

屈地街貨物起卸區 - 東興隆
Tel: 97289638 / 94853120

交貨時間: 1:00PM 前

Notify Party:

Shipper's Declaration

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Shipper's Signature & Co. Chop

TOTAL:

This shipping order, unless explicitly agreed, is only applicable for non-dangerous cargo.  Neither the Carriers nor its Agents will accept any liability for the consequences
of cargo being shut out.  Carriage of cargo is subject to the terms and conditions of the Carrier's Bill of Lading, details can be obtained by written request.  The using of this
shipping order to deliver cargo/container to the Carrier's custody implies that the shipper agrees to the terms and conditions of the Carrier's Bills of Lading

尺碼
Gross Weight

毛重件數
No. of Packages

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

0

Authorized Signature

港澳德榮船務公司

Port of Loading

標誌及編號

Consignor:(Name and Address)

貨品名稱
Description of Goods

裝貨港

SHIPPING ORDER
Ship Date:

                                                        YYYY/mm/dd

Marks and Numbers

Tak Wing Shipping Co. (HK & Macau)


